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1.MASURI DE SIGURANTA

          IMPORTANT! Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni si 
u        urmati-le implicit, In caz de situaţii periculoase .

Siguranta in conducere
           Este recomandat sa nu folositi telefonul mobil in timp ce conduceti. 
Daca trebuie sa-l folositi, intotdeauna folositi sistemul de “Maini libere” cind 
conduceti. Prima grija cind conduceti este siguranta rutiera.
           Inchideti telefonul mobil cind sinteti in avion
           Interferentele cauzate de telefoanele mobile afecteaza siguranta 
aviatiei, si, astfel, este ilegal sa-l folositi in avion. Va rugam asigurati-va ca 
telefonul mobil este oprit atunci cind sunteii in avion.
           Inchideti telefonul mobil in zona de operatii de sablare
           Trebuie sa respectati cu stricteţe legile si reglementarile relevante si 
opriti telefonul mobil in sau linga zona de operatii de sablare.
            Inchideti telefonul mobil cind sinteti in zone periculoase
            Nu porniti telefonul mobil in zone de alimentare cu combustibil si 
substanţe chimice este In apropiere. 
            In spital
            Atunci cind folositi telefonul intr-un spital, trebuie sa va supuneti 
normelor relevante specificate de catre spital. Asigurati-va ca telefonul mobil 
este oprit atunci cind echipamentele medicale se afla in apropiere. Orice 
echipamente de transmisie wireless, inclusiv telefoanele mobile, va afecta 
performantele echipamentelor medicale. Alte echipamente electronice pot fi 
afectate, de asemenea. Daca aveti orice intrebare in acest sens, va rugam sa 
consultati medicul sau furnizorul de echipamente. 
            Interferente
            Orice interferenta cauzata de echipamentele wireless pot afecta 
performantele telefonului. 
            Service-uri aprobate
            Numai service-urile aprobate pot repara telefoanele mobile. Daca 
desfaceti telefonul si incercati sa-l reparati singuri veti pierde garantia 
produsului.
            Accesorii si baterii
            Numai accesoriile si bateriile aprobate de producator pot fi folosite.
           Utilizare normala
           Telefonul trebuie utilizat in conditii normale. Este absolut interzis sa fie 
folosit in medii cu temperaturi foarte mari (peste 60 grade Celsius), de exemplu 
nu-l plasati linga ferestre unde poate fi expus la actiunea directa a razelor 
soarelui. Folositi o bucata de materia textil umeda sau antistatica atunci cind 
doriti sa-l stergeti.
            Apeluri de urgenta
            Asigurati-va ca telefonul este pornit si activat daca doriti sa efectuati un 
Apel de Urgenta la 112, apasati tasta de apel si confirmati locatia, explicati ce 
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s-a intamplat si nu inchideti convorbirea.   

Nota: Serviciul de urgenta nu depinde numai de telefonul mobil utilizat, de 

aceea trebuie sa luati lgatura cu operatorul dvs. de servicii ptr. a verifica 

compatibilitatea. 

Incarcarea bateriei
   In timpul incarcarii, indicatorul bateriei de pe ecranul telefonului va indica 
incarcarea bateriei. Daca telefonul este oprit la conectarea incarcatorului, 
numai indicatorul de incarcare va aparea pe ecran indicand incarcarea bateriei. 
Daca telefonul este folosit in timp ce bateria este descarcata, telefonul se poate 
stinge iar la conectarea incarcatorului, indicatorul de incarcare va aparea pe 
ecran dupa un timp.
   Cind indicatorul de incarcare baterie arata baterie plina si bateria de pe ecran 
nu mai oscileaza, inseamna ca bateria s-a incarcat complet. Procesul de 
incarcare completa a bateriei dureaza aprox. 2.5 ore. Este normal ca telefonul, 
bateria si incarcatorul sa se incalzeasca in timpul procesului de incarcare. Cind 
incarcarea este completa, deconectati telefonul si incarcatorul de la priza de 
tensiune AC.

Nota: Bateria trebuie incarcata in spatii bine ventilate cu temperatura 

inconjuratoare intre -10°C si 55°C si folosind numai incarcatorul original furnizat 

de producator. Folosirea unui incarcator neaprobat de producator poate cauza 

diverse pericole si de asemenea conduce la pierdera garantiei oferita de 

producator. Daca temperature inconjuratoare este prea mare sau prea mica, 

telefonul va va avertiza automat si nu va mai incarca bateria prevenind astfel 

deteriorarea acesteia. 

  Instructiuni pentru baterie
   Cind bateria este descarcata sau telefonul se opreste singur, va rugam 
incarcati bateria. Incarcati bateria complet ptr. primele incarcari. Daca nu 
folositi telefonul o perioada mai mare de timp, scoateti bateria din aparat. 
Supraincarcarea va scurta durata de viata a bateriei. 
Nu expuneti telefonul si accesoriile la temperaturi prea joase sau prea inalte. 
Nu expuneti bateria la temperaturi mai mari de +40°C.
   Nu folositi baterii defecte. Nu expuneti telefonul mobil la razele directe ale 
soarelui sau in zone cu temperaturi ridicate. Temperaturile inalte pot scurta 
viata aparatelor electronice.
Nu aruncati bateria in foc sau la intamplare. Returnati bateriile defecte la 
furnizor sau la centrele speciale ptr.colectarea bateriilor defecte. Folositi aceste 
reguli ptr. a proteja produsul, nu lasati la indemana copiilor. Pastrati produsul 
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uscat. Nu expuneti telefonul sau accesoriile la lichid sau mediu umed.
   Nu scurtcircuitati bateria deoarece poate provoca caldura excesiva ce poate 
duce la un incendiu.
Nu incercati sa dezmembrati telefonul sau bateria. Interventiile neautorizate 
asupra telefonului pot duce la deteriorarea acestuia.
   Evitati scurgerea de lichid in telefon.
   Folositi accesoriile originale. Folosirea accesoriilor neautorizate poate afecta 
performantele telefonului.

Nota: Performantele telefonului depend de operatorul local de telefonie si de 

modul de folosire al acestuia. Nu sintem responsabili de folosirea 

necorespunzatoare a acestuia.
   Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni de folosire. Incalcarea acestor 
instructiuni pot cauza pericol sau incalcarea legilor.
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2.PREZENTAREA TELEFONULUI SI FUNCTIILE CHEIE

Descrierea tastelor

Taste Descriere

Tasta 
Pornire

Când telefonul este pornit, apasaţi tasta de pornire pentru a porni telefonul In 
modul sleep; apasaţi si menţineţi apasat pentru a deschide opţiunile de 
telefon.
Când In modul de repaus, apasaţi tasta Pornire pentru a comuta ecranul ON.
Atunci când aparatul este oprit, apasaţi si ţineţi apasat pentru a porni 
telefonul.

Tasta 
Inapoi

Pentru a reveni la meniul anterior

Tasta 
Acasa

Pentru a reveni la interfaţa de asteptare

Tasta 
Meniu

Pentru a deschide meniul de opţiuni
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3.INSTALARE SI INCARCARE

3.1. Introducerea si scoaterea bateriei
Urmaţi pasii de mai jos pentru a scoate bateria:

① Deschideţi capacul bateriei din partea de sus stanga in dreptul decupajului 
din capacul bateriei;

② Scoateti bateria In direcţia indicata de sageata conform fig.1.

                                        

Urmaţi pasii de mai jos pentru a introduce acumulatorul:

① Introduceţi bateria cu conectorii Indreptaţi unul spre celalalt asa cum este 
indicat In fig.2;

② Atasaţi capacul in mod paralel cutelefonul si impingeţi capacul bateriei spre 
telefon pâna când este fixat in mod corespunzator.
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Avertisment: Inainte de a scoate bateria, va rugam sa opriţi telefonul si 
deconectaţi sursa de alimentare externa. Nu scoateţi bateria atunci când 
telefonul mobil este pornit, In caz contrar cartela SIM si telefonul pot fi 
deteriorate.

3.2. Incarcarea telefonului
Conectaţi telefonul la o priza de alimentare utilizând Incarcatorul.

                                            
Nota: Va rugam sa deconectaţi cu atentie incarcatorul, In caz contrar, 
telefonul sau Incarcatorul pot fi deteriorate.

• Bateria atasata la telefon trebuie sa fie Incarcata complet Inainte de prima 
utilizare.
• Nu scoateţi acumulatorul sau cartela SIM In timpul Incarcarii.
• Telefonul mobil se va opri automat atunci când bateria se termina.

3.3. Introducerea si scoaterea cartelei SIM
Contactele metalice de pe cartela SIM sunt foarte sensibile. Scoateţi-l cu 
atenţie Inainte de asamblarea telefonului.
Opriţi telefonul mobil, scoateţi acumulatorul si deconectaţi sursa de alimentare 
externa.
Glisaţi cartela SIM In suportul ei, cu contactele aurite orientate In jos. (Nota:. 
Cartela WCDMA poate identifica reţeaua 3G doar In suportul SIM1, reteaua 2G 
se poate identifica In ambele suporturi de SIM)
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Daca doriţi sa scoateţi cartela SIM, opriţi telefonul, deconectaţi sursa de 
alimentare externa si scoateţi bateria.

3.4. Introducerea si scoaterea cardului de memorie

3.4.1. Introducerea cardului de memorie

Urmaţi pasii de mai jos:
Scoateţi capacul bateriei si bateria.
Introduceţi cardul de memorie cu contactele aurite orientate In jos In direcţia 
indicata de sageata.
(Nota: Scoateţi cartela SIM Inainte de a introduce cardul de memorie, cartela 
de memorie se introduce sub cartela SIM.)
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3.4.2. Scoaterea cardului de memorie

Urmaţi pasii de mai jos:
Scoateţi capacul bateriei si bateria.
Scoateţi cartela de memorie In direcţia indicata de sageata. (Nota: Scoateţi 
cartela SIM Inainte de a scoate cartela de memorie, cartela de memorie se 
introduce sub cartela SIM.)

                                       
Avertisment: Inainte de a scoate cartela de memorie, opriţi mai intai telefonul. 
In caz contrar, aceasta operatie poate provoca pierderi de date sau defectarea 
telefonului mobil.

3.5. Pornirea/oprirea telefonului
Când telefonul este oprit, asiguraţi-va ca acumulatorul este instalat corect. 
Ţineţi apasata tasta [Power] pâna când apare ecranul de pornire pentru a porni 
telefonul. Unele cartele SIM pot avea protecţie PIN. Daca telefonul va cere 
introducerea codului PIN, introduceţi codul PIN si faceţi clic pe butonul OK.
Dupa pornirea telefonului, In cazul In care cartela SIM introdusa este valabila, 
telefonul va cauta In mod automat reţeaua disponibila. Daca nu, telefonul va va 
informa faptul ca nu exista nici o cartela SIM.
Pentru a opri telefonul, ţineţi apasata tasta [Power] pâna când pe ecran apare 
meniul de oprire telefon si selectaţi „Oprire”.

3.6. Coduri de securitate
Aveţi posibilitatea sa utilizaţi codul de acces pentru a preveni utilizarea 
neautorizata a cartelei SIM.

3.6.1.Codul PIN
10
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Codul PIN este utilizat pentru a preveni utilizarea ilegala a cartelei SIM a 
utilizatorului. Daca telefonul are activata protecţia prin cod PIN, va va solicita 
introducerea codului PIN dupa pornire. Daca codul PIN este introdus gresit de 
trei ori, cartela SIM va fi blocata automat. Codul PIN poate fi obţinut de la 
operatorul de reţea.

3.6.2.Codul PUK

Codul PUK este codul de deblocare cu caracter personal, folosit pentru a 
debloca cartela SIM, care este blocata din cauza intrarilor gresita a codului 
PIN. Daca se introduce gresit codului PUK de zece ori, cartela SIM devine 
invalida. In acest caz este necesar sa cumparati o noua cartela SIM de la 
furnizorul de servicii de reţea.

3.6.3.Conectarea la retea

Dupa ce codul PIN a fost introdus corect, telefonul va cauta automat reteaua 
GSM corespunzatoate operatorului dvs. Odata ce conexiunea a fost stabilita, 
numele operatorului dvs. GSM va fi afisat in centru ecranului. In acest moment 
telefonul dvs. este conectat la reteaua GSM a operatorului dvs.

Nota: Daca pe ecran apare mesajul "Numai numere urgenta / Urgenta ", asta 
inseamna ca sinteti in afara ariei de acoperire a operatorului dvs. sau cartela 
dvs. nu a fost inregistrata dar puteti totusi efectua apeluri de urgenta datorita 
semnalului afisat.

                        
                        4. FUNCTII DE BAZA

4.1. Efectuarea unui apel

Cind numele operatorului dvs. apare pe ecran, puteti efectua sau primi apeluri. 
Nivelul semnalului retelei este afisat in coltul din stanga sus (cind sint afisate 5 
linii, semnalul este maxim). 
   Calitatea apelurilor efectuate sau primite este influentata de obstacolele 
intalnite in preajma telefonului.

4.2. Efectuarea apelurlor catre un nr. fix
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Introduceti numarul de telefon dorit apoi apasati Tasta Apelare ptr. a efectua 

apelul. Daca doriti sa schimbati numarul apelat, apasati Tasta rapida dreapta 

( “Sterge”) si stergeti cifrele introduse. O anumatie de apelare va aparea pe 

ecran in timpul apelului. Informatii despre apel vor aparea pe ecran in timpul si 

imediat dupa terminarea apelului.
Puteti introduce si apela un numar de fix dupa cum urmeaza: 
(Prefixul orasului) (Numar de telefon) (Tasta apelare)

4.3. Efectuarea apelurilor catre un nr. fix cu extensie

Unele interioare ale unor numere fixe nu pot fi apelate direct prin simpla 

apasare a numerelor, trebuie sa tastati mai intai numarul de telefon fix, apoi 

tineti apasata tasta * pina cind apare simbolul “P”, dupa care tastati extensia 

apoi Tasta de apelare.
   Puteti introduce si apela un numar de fix cu extensie dupa cum urmeaza: 
(Prefixul orasului) (Numar de telefon) “P” (Tasta apelare)

4.4. Efectuarea apelurilor internationale

Pentru efectuarea apelurilor internationale, tineti apasata tasta * pina cind 

simbolul “+” apare pe ecran, tastati apoi codul tarii unde vreti sa sunati, urmat 

de numarul de telefon dorit si Tasta de apelare.
   Puteti introduce si apela un numar international dupa cum urmeaza: 
 (+) (Codul tarii) (Numar de telefon) (Tasta Apelare)
Codurile tarilor sint de exemplu: Germania 49, anglia 44, SUEDIA 46, India 91, 
etc.
   Cind efectuati un apel international catre un numar fix, cifra “0” aflata inaintea 
codului de oras nu se tasteaza.

4.5. Apelarea unui nr. din registru apel

   Toate numerele de telefon ptr. apelurile efectuate sau primite sint memorate 
in Registru Apel. Ultimile apeluri efectuate, primite si pierdute vor fi memorate 
in Registru Apel. Cind lista de apeluri din Registru apel este plina, numerele 
cele mai vechi vor fi sterse automat. Pentru a vedea numerele din lista de 
apeluri efectuate, primite sau pierdute, in modul economic apasati Tasta 
Apelare o data.      Toate numerele memorate in Registru apel pot fi apelate 
apasind Tasta Apelare. Cind lista este afisata, apasati tasta “OK” pentru a 
vedea detalii legate de anel numar, apoi apasati “Obtiuni” ptr. a memora sau 
sterge acel numar. 

4.6. Apeluri de urgenta
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   Atata timp cit sinteti in aria de acoperire a unui operator GSM, puteti apela 
intotdeauna numerele de urgenta. Daca operatorul dvs de retea nu va 
furnizeaza servicii Roaming in zona dvs., ecranul va afisa “Numai apeluri de 
urgenta / Urgenta”, ptr. a va informa ca numai apelurile de urgenta pot fi 
efectuate. Daca sinteti in aria unui operator GSM, de asemenea puteti efectua 
apeluri de urgenta fara a avea o cartela SIM. 

4.7. Preluarea unui apel

   Un apel primit poate fi preluat doar prin simpla glisare pe tasta de raspuns. 
Daca aveti conectat un dispozitiv “Maini libere”, apasati tasta de pe microfonul 
dispozitivului maini libere ptr. a prelua apelul.

4.8. Istoric apeluri

   Telefonul dvs. poate memora de asemena informatii despre ultimile apeluri 
pierdute, primite sau efectuate, durata ultimului apel, durata totala apeluri 
primite, durata totala apeluri efectuate.

5. Instructiuni ptr. functiile din meniu

5.1. Browser Internet

1) In interfata browser-ului de internet, tastati adresa site-ului cautat.
2) Folositi tastatura virtuala ptr. a introduce adresa cautata. Site-urile cu 
denumire asemanatoare vor aparea pe ecran ca si recomandare. Puteti alege 
din site-urile recomandate si tasta direct pe ele ptr. a deschide acel website 
sau puteti continua sa introduceti adresa dorita. 

5.2. Calculator

Cu ajutorul acestei functii puteti folosi telefonul dvs. pe post de calculator. Aveti 
la dispozitie un calculator cu operatii de baza. Apasind “Meniu” si “Panou 
avansat” puteti accesa functii stiintifice ptr. aplicatia Calculator. 

5.3. Calendar

Incarcati conturile Google si accesati aplicatia de calendar. In interfata de 
vizualizare luna sau saptamana, ziua curenta va fi evidentiata prin marcajul gri. 
Se va afisa implicit data pe luna curenta.
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5.4. Registru apeluri

Fiecare numar de telefon corespunzator apelurilor primite, efectuate sau 
pierdute ptr. SIM1 sau SIM2 va fi memorat in “Lista apeluri”. In interfata de 
apelare, selectati “Lista apeluri” din bara de meniuri de sus. Glisati prin lista de 
apeluri ptr. a vizualiza apelurile primite, efectuate sau pierdute. In stanga 
numarului de telefon va este indicat SIM-ul ptr. care s-a inregistrat acel apel. 
Sub numarul de telefon respectiv gasiti informatii despre momentul inregistrarii 
acelui numar in lista de apeluri. Tineti apasat citeva secunde pe unul din 
numerele de telefon din lista. Un meniu nou se va deschide. Aveti posibilitatea 
sa Apelati / Editati / Trimitere mesaj / Adaugare in agenda / Stergere din lista 
de apeluri. 

6. Camera

Instalati cardul de memorie microSD inainte de a utilize Camera foto sau Video 
Camera. Toate fotografiile sau videoclipurile filmate sint memorate in cardul de 
memorie.  Puteti tasta “Setari” in interfata de camera ptr. a accesa setarile 
camerei. Dupa ce porniti camera, puteti tasta Meniu ptr. a schimba in modul 
Video sau ptr. a accesa Galeria foto. 
In coltul din dreapta sus puteti vizualiza fotografia facuta anterior. Tastati pe 
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aceasta fotografie ptr. a o afisa pe tot ecranul. Puteti sa mariti fotografia in 
acest moment ptr. a vizualiza toate detaliile. 

7. Ceas
Deschideti meniul de aplicatii si lansati aplicatia Ceas.
Accesati aplicatia Ceas dupa care apasati Alarma. Dupa ce functia a fost 
setata, la ora stabilita telefonul va va anunta de alarma setata prin ton de 
sonerie sau vibratie. In interfata de alarma sint afisate prestabilit doua alarme: 
una de luni pina vineri si una sambata si duminica. Puteti seta aceste alarme 
dupa nevoile dvs. sau puteti adauga si alte alarme. 
Editare: Puteti edita alarma curenta prin editarea timpului, a tonului de 
sonerie sau vibratie, modul de repetare. Daca tineti apasat pe una din alarme 
puteti anula, edita sau stege alarma.

8. Contacte
Deschideti meniul de Aplicatii / Contacte.
1.Contacte / Meniu / Contact nou / interfata de editare contacte. Contactele sint 
salvate si afisate implicit doar cele din memoria telefonului. Ptr. afisarea 
contactelor din memoria SIM, trebuie sa intrati in Contacte / Meniu / Optiuni 
afisare si sa bifati Contacte SIM1 si Contacte SIM2.
Ptr. contactele memorate in memoria telefonului, puteti edita fotografia 
persoanei in cauza, nume, numar de telefon, adresa de email, adresa, dupa 
care tastati “Finalizare”.
2.Puteti de asemenea importa/exporta contactele salvate din SIM in memoria 
telefonului sau invers, sau din/catre memoria cardului SD. (Meniu / 
Import/Export ).

9. Email

Setare cont Email
Introduceti adresa si parola corecta, accesati Setari > setati portul si serverul 
POP corect, verificati apoi setarile serverului in mod automat. Setati serverul 
SMTP corect, verificati setarile serverului de mail ptr. trimitere si primire, apoi 
introduceti numele contului specificat si numele afisat ptr. mailurile iesite apoi 
salvati.

10. Radio FM

Prin aceasta aplicatie,  se poate asculta la radio FM pe dispozitiv,  radio FM 
utilizeaza setul cu cască cu fir ca o antenă pentru a primi semnale, înainte de 
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deschiderea acestei aplicatii, asigurati-va ca folositi echipamentului original de 
casti. Atunci cind ascultati, aveţi posibilitatea să-l comutaţi manual la difuzor  
sau modul cu căşti cu fir.

11. Galerie
Deschideti imagini
Tastati Acasa, apoi tastati Galeria foto.
In interfata camerei foto, tastati Meniu apoi tastati Galerie ptr. a deschide 
galeria foto. Dupa ce ati facut o fotografie, puteti sa o vizualizati si sa o 
impartasiti cu prietenii dvs. Puteti alege in a afisa previzualizare in format mare 
sau mic. Ţineţi apăsat pe ecran spre partea stângă pentru a vizualiza fotografia 
următoare sau spre dreapta pentru a vedea cea anterioară. În albumul foto sau 
listă, apăsaţi şi ţineţi apăsată imaginea spre stânga pentru a vizualiza imaginea 
următoare, sau spre dreapta pentru a vedea cea anterioară.
In galeria de imagini, apăsaţi fotografia dorita, alegeti meniu, apoi atingeţi 
partajare. Imaginea va fi automat atasata la e-mail. Editaţi emailul, apoi apăsaţi 
trimitere.
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12. Mesaje

12.1 Compunere mesaj nou SMS

Tastati  Acasa / Mesaje, tastati “Mesaj nou”.

In interfata de editare
a.Selectati “Destinatar” pentru a selecta metoda de introducere, puteţi de 
asemenea sa selectati “Introducere” pentru a Incepe metoda de introducere, In 
acest fel, puteţi introduce caractere.
b.Selectati “Trimitere  SIM1 sau SIM2” ptr. a finalize trimiterea mesajului.

12.2 Setari mesaje
Include setari de memorare, setari SMS, setari MMS, setari informatii generale 
si altele.

13. Muzica
Telefonul poate reda fişiere audio digitale din memoria cardului microSD. 
Următoarele formate sunt disponibile: AMR, M4A, MIDI, MP3, WAV, OGG.

Fişierele de muzică sunt clasificate în funcţie de următoarele patru categorii: 
Artisti, albume, melodii şi liste de redare. Atingeţi una dintre aceste categorii, 
puteţi vedea în interiorul listei. Continuati operatiile pina cind melodia dorita 
apare. Ca exemplu, dacă alegeţi Artisti, o listă de artisti sortata dupa numere, 
în limba engleza, va aparea. Alege oricare pentru a deschide lista, apoi toate 
albumele şi melodiile vor apărea. Selectaţi un album, apoi melodiile din acesta 
vor fi redate.
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14. Setari

14.1 Management SIM-uri
Continutul acestui meniu difera in functie de operatorul de retea ales. Ptr. mai 
multe informatii verificati meniul afisat de telefon.

14.2 WiFi si internet
1)Mod avion:  Tastati ptr. a active sau dezactiva acest mod
2) WiFi si setari WiFi: Tastati WiFi Wi-Fi ptr. a acesa functia. 
Deschideţi WiFi, se pot căuta reţelele disponibile în mod automat, reţelele fără 
parolă pot fi folosite direct, ptr. retelele cu parola este nevoie de a introduce 
mai intai parola. 
Notă: Deschideti WiFi, apoi modul avion: WiFi se va închide automat; 
Deschideti Modul de zbor apoi conectaţi WiFi: poate fi utilizat în mod normal.

14.3  Bluetooth 
Ptr. activarea Bluetooth-ului, selectati mai intai optiunea de Bluetooth.
Setari disponibile:
Bluetooth: Activare/dezactivare
Nume dispozitiv: verificare si schimbare nume dispozitiv
Descoperit: alte dispozitive pot identifica dispozitivul dvs. daca activati aceasta 
optiune
Setari avansate: puteti transfera fisiere, selecta autorizari.
Cautare dispozitive: cautare dispozitive noi.

14.4Setari apel
Puteti seta corespunzator ptr. SIM1 sau SIM2
Apelare  fixată:  această  operaţiune  este  utilizată  pentru  a  limita  apelurile 
alocate.  Trebuie să introduceţi codul PIN, care este acceptat de furnizorul de 
internet.
Notificari: Cartela SIM in mod uzual nu suporta PIN2.

14.5Profiluri
Include  profilurile:  General,  Silentios,Intalnire,  si  Afara.  De asemenea puteti  
adauga un profil personal.

14.6 Afisaj
Puteti schimba setarile ptr. luminozitate, auto-rotire ecran, animatie si stingere 
ecran.

14.7Conturi şi Sincronizare
1) Date de fundal: Aplicatiile care folosesc sincronizarea datelor de fundal în  
orice  moment,  trimit  şi  primesc  date,  dezactivind  datele  de  fundal  extindeti 
durata de viata a bateriei şi a reduceti utilizarea de date. Totuşi, unele aplicaţii 
vor utiliza datele de fundal pentru conexiune.
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14.8Dreptul de confidenţialitate
1.Salvare  de  rezerva  datele  mele:  Salvare  setările  mele  si  datele  ptr.  alte 
aplicaţii
2.Restaurarea automata: sistemul va restabili setările sau alte date de rezervă,  
după ce o anumită aplicaţie este instalată.
3.Revenirea la setările din fabrică: stergeti toate datele stocate pe telefon.

14.9Cardul SD Card si memoria telefonului 
1) Vizualizare cardSD/memoria telefonului. 2) Dezinstalare/Formatare card SD.

14.10Limba şi tastatură
1) Selectarea Limba: Include toate limbile de pe telefon 
2) Setări tastatura Android: vibrare atunci când butoanele sunt apăsate, redare 
un sunet atunci când butoanele sunt presate, Capitalizare automata, 
Introducere vocala (cu ajutorul microfonului de pe tastatura), Introducere 
cuvinte (exprimarea poate fi modificată prin alunecarea degetului pe tasta de 
spaţiu), Afisare sfaturi ( activati funcţia de predicţie atunci când introduceti 
cuvinte), Auto-text (introducere automată a cuvintelor atunci când apasati tasta 
spaţiu sau apăsaţi taste specifice) 
3) Dicţionar personalizat: Adăugare sau stergere cuvinte la dicţionarul 
particularizat.

14.11 Setările de ieşire si intrare vorbire 
1) Setare program recunoaştere fonetica 
2) Setare conversie test-to-Speech

14.12 Funcţia auxiliară 
Oprire apelare când apăsaţi butonul de pornire / oprire.

14.13 Data si timp
Include setari de timp, data, timp zonal, folosire mod 24 ore si format data

14.14 Pornire/oprire automata
Puteţi seta timpul de pornire sau oprire atingându-l. Puteţi alege, de 
asemenea, pentru a repeta o anumită zi sau in timpul unei saptamani.

14.15 Despre
Puteţi verifica informaţii cu privire la bara de stare şi puterea rămasă.
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15. Inregistrare sunete
Cu ajutorul reportofonului puteti inregistra vocea, de asemenea o puteti trimite 
prin Bluetooth sau MMS sau seta ca ton de apel.
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16.GHID FUNCTII RAPID

Principalele funcţii ale telefonului sunt enumerate In aceasta secţiune.

Functie Note Selectie

Cautare 
Contact

Gasire rapida contact 
in agenda.

Meniu principal - Contacte – Cautare

Adaugare 
contact

Adaugare contact in 
agenda.

Meniu principal – Contacte – Adaugare 

Camera
Folosire functie 
camera

Meniu –Camera

Alarma
Setare alarma la o ora 
si data prestabilita.

Meniu principal – Ceas – Adaugare Alarma

Data / timp Setare data / timp Meniu principal- Setari – Data & timp

Afisare 
limba

Selectare limba 
implicita a telefonului

Meniu principal – Setari - Limba & tastatura

Setari ton 
apel

Selectare ton apel 
voce/video, ton 
pornire/oprire ringtone, 
ton mesaje, ton 
tastatura, etc.

Meniu principal – Setari – Profil audio 

Setari 
securitate 

Setare parole ptr. A 
proteja telefonul de 
utilizare neautorizata.

Meniu principal- Setari – Setari securitate 

Revenire 
setari 
initiale

Resetare setari telefon 
la parametrii initiali. 
(Codul initial este 
1122.)

Meniu principal - Setari – Securitate – Resetare 
setari din fabrica 
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GLOSAR

■Transmisie celula

Acest serviciu va permite sa primiţi mesaje difuzate, cum ar fi vremea, trafic, 
etc
Va rugam sa luaţi act de faptul ca aceasta caracteristica depinde de operatorul 
de retea.

■DTMF (Dual Tone Multi Frequency)

Trimite o cerere semnalelor audio pentru mobile banking, masini de raspuns 
automat, etc ..

■Indicator International

"+" Se adauga Inainte de un numar de telefon internaţional.

■PIN (Personal identification code)

Aceasta parola este utilizata pentru a autoriza utilizarea funcţiei cartelei SIM si 
a informaţiilor. Codul PIN este furnizat de operatorul de reţea. Acesta este 
compus din numere de 4-8 cifre, si pot fi modificate dupa cum este necesar.

■PIN2 (Personal identification code 2)

Aceasta parola este utilizata pentru a autoriza utilizarea unor caracteristici 
speciale de cartele SIM. In unele ţari, operatorii de reţea nu va pot oferi codul 
PIN2.

■PUK (personal unlocking code)

Codul PUK este folosit pentru deblocarea cartelei SIM blocate si este furnizat 
de catre operatorul de reţea.
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Informaţii importante de securitate – Index de performanta al radiatiei 
electromagnetice (SAR)

Acest model de telefon mobil respecta standardele internaţionale si naţionale 
cu privire la radiaţiile electromagnetice ale undelor radio.
Acest telefon mobil este un emiţator si un receptor radio. Prin design-ul sau si 
standardul de fabricaţie, nu depaseste limitele RF sugerate de Comisia 
internaţionala pentru protecţia Impotriva radiaţiilor neionizante (ICNIRP). Astfel 
de limite sunt parţi componente din regulamentul general, care prevede, de 
asemenea, nivelele permise de energie potrivite pentru publicul larg. O astfel 
de reglementare conţine anumite elemente de siguranţa, astfel Incât sa se 
asigure siguranţa oamenilor la toate nivelurile de vârsta si condiţiile de 
sanatate.
SAR (Specific Absorption Rate) este o masurare a raportului de absorbţie a 
undei electromagnetice. Conform reglementarilor internationale, raportul de 
absorbţie al telefonului mobil potrivit pentru publicul larg este de 2,0 W/kg 
pentru fiecare 10 g de ţesuturi umane *. In scopul de a oferi publicului o 
protecţie mai mare si cu luarea In considerare a erorilor de masurare, limitele 
respective conţin anumite alocaţii de siguranţa.
Testul de valoare SAR verifica diferite frecvente a telefonului cu o putere 
maxima In conformitate cu procedura standard de testare. Deoarece 
rezultatele testului sunt confirmate In nivel de putere maxim, valoarea SAR a 
telefonului mobil In utilizarea reala este mult mai mica decât nivelul de putere 
maxim la testul. 

* Raportul de absorbţie poate diferi In funcţie de ţara sau regiune, mediul de 
testare, banda de reţea si unitate de testare. Accesoriile sau atasamentele 
folosite pot duce, de asemenea, la raporturi de absorbţie diferite.
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Echipamente medicale

Orice echipament de transmisie radio (inclusiv acest echipament) poate 
Intrerupe Echipamentul medical necorespunzator protejat. Ptr. orice Intrebare 
sau daca nu sunteţi sigur daca Echipamentul medical este ecran extern 
impotriva energiei RF, va rugam sa consultaţi personalul medical sau 
producatorii. Va rugam sa respectaţi reglementarile relevante In locuri In care 
dispozitive electronice sau funcţia de transmitere wireless a telefonului mobil 
este interzisa.
Stimulatoare cardiace
Va rugam sa consultaţi urmatoarele reguli pentru oamenii care depind de 
stimulatorul cardiac, atunci când se utilizeaza acest produs:
* Pastraţi-va Intotdeauna telefonul mobil cel puţin 15.3cm (aproximativ 6 inch) 
distanţa de stimulatorul cardiac inima;
* Nu puneţi telefonul mobil In buzunarul de la piept;
* Folosiţi urechea de la marginea opusa stimulatorului ptr. a raspunde la apeluri 
pentru a reduce factorii potenţiali de Intrerupere.
Implant auditiv
Pentru utilizatorii cu implant auditiv implantat, va rugam sa consultaţi 
personalul medical autorizat si verificati instrucţiunile furnizorilor de 
echipamente medicale.
Daca orice Intrerupere este suspectata, va rugam sa opriţi telefonul mobil sau 
mutaţi-l Intr-o locaţie mai Indepartata.

24



Romana

 DECLARATIE

nr................................

Noi Visual Fan SRL, cu sediul social in Brasov, Str Liliacului nr16, 500314 

Romania,  inregistrata  la  Reg.  Com.  Brasov  sub  nr.  J08/818/2002,  CUI 

RO14724950,  in  calitate de  importator,  asiguram, garantam si  declaram pe 

proprie  raspundere,  conform  prevederilor  art.  5  HG  nr.1.022/2002  privind 

regimul  produselor  si  serviciilor  care  pot  pune  in  pericol  viata  sanatatea, 

securitatea muncii si protectia muncii ca produsul P2 ALLDRO, telefon mobil  

marca ALLVIEW, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii, nu  

produce impact negativ asupra mediului si este in conformitate cu:

-Directiva  privind  echipamente  radio  si  de  telecomunicatii  R&TTE 

1999/5/CEE (HG 88/303)

-Directiva privind asigurarea utilizatorilor de echipamente de joasa tensiune 

73/32/CEE , modificata de Directiva 93/68/CEE (HG457/2003)

-Directiva  cu  privire  la  compatibilitatea  electromagnetica  89/336/CEE, 

modificate de Directiva 92/31/CEE si 93/68/CEE (HG497/2003)

Produsul a fost evaluat conform urmatoarelor standarde:

-Sanatate EN 50360, EN 50361

-Siguranta EN 6095-1

-EMC EN 301 489-1/-7/-17

-Spectru radio EN 301511, EN 300328

Produsul are aplicat marcajul  CE.

Procedura de evaluare a conformitatii a fost efectuata in conformitate cu 

prevederile Anexei II a HG nr. 88/2003, documentatia fiind depozitata  la SC 

Visual Fan SRL, Brasov str. Brazilor nr.61, 500313.

Declaratia de conformitate este disponibila la  adresa www.allview.ro

CE 
SAR value:  W/kg

Brasov                                    
 Director 
                                      
COTUNA GHEORGHE 
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